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I. ò]
CAPVT IV.

DE

CONTRACTV IVDAE CVM
HOSTIBVS CHRISTI INITO.5. I.Rimaria perſona contrahens eſt Iudas, unus æ

duodecim. Nam de Sacerdotibus reliquis
Svnedrii uiris ſupra diximuss. Habebat Serua-
tor, àc na dno5” ”vduacs, Luc. 6. i3. Videli-
cet e diſcentibus duodecim praecipuos lateri ſuo

adlegit, deſtinatos nationibus Magiſtros, ut Tertulliano uo-
cantur. Orientalibus, praeſertim Syris ac Chldaeis, addo,
Talmudicis, tales diſcipuli, more Graecorum, Jſũ au-
diunt, miſſi nuav igoxi, ideo, Hebracorum ex ſententia,
legati extraordinaria inſtitutione inſtructi, ut principis
ſui uoluntatem annunciarent:. Noſtri ſimpliciter, more
gentibus uſitato, Duodecim, poſt ſeceſſum Iudae Vndecim,
nominantur. Olim enim id erat conſuetudinis, ut, qui a-
liquo dignitatis, aut officii gradu, aucti erant, ab ſuo nu-
mero denominationem nanciſcerentur, utut ceteroquin or-
dinis iſtius uiri non omnes eſſent praeſentes. Sic sam.
23. 13. tres ex triginta capitibus, uerſ. 18. princeps trium uerſ.
23. Purili modo Synedrii M. collegium Talmudicis uocatur
congregatio ſeptuaginta unius, Synedriam ſeptuaginta-unius-
uirald. Apud Athenienſes noti neræxò, Quingenti, ma-
giſtratus Athenienſium quidam ſecundum ab Areovagitis locum
obtinens, cuius officium eror ciuilia munera, allionesque, de
auibus quotidie inter populures lis erat, iudicare. Steph.
heſ. t. 3.P. 215. Sic Eiectores, olim Septemuiri dicti, nunc
ab ſuo numero Nuemuiri adpellantur. Loquitur ergo Stri-
ptura cum Veteribus, quando Iudas ꝗc 7õ ò&dmæ, Marc.
14. 10. òv in 75 àquã tõv dudiua, Luc. 22. 3. alias inducitu-

S. 2. Ab illo tempore Iudas abiit ad Summos Sacerdotes
sęutyò sb iugẽ, Matth. 26. 14. 5- 16. Mavc. i4. 10.

A
22. 3.
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a1. 3. ſaq. Per Summos Sacerdotes intelligunt interpretes
nedrium M. Quia enim capita Sacerdotum praecipui atque
primarii Aſſeſſores erant, inde factum, ut nominarentur in
ſacris Summi Sacerdotes, uniuerſum Collegium ſubintel-
ligeretur. Quo ſenſu Summus Sacerdos æ pxię/ẽ| reliqui
Sacerdotum pracfecti æàęxæęsic appellentur, ſatis ex illis, quae
ſupra diximus, conſtabit. Iom, quinam fęætyòl ã ięã, die
Daupt-Leute, oder die Huuptmãnner degs Tempeſ, in conrro-
uerſium uenit. Vox ęæmyòę deſcendit ànò /ã æęu ã exercitus,
5stiu”. ꝗœTiVaúY, exercitum in expeditivnem educo, cum
exercitu uenio, bello inuado, dyv, duco, atque ſic æ]]ryẽs
ui uocis eſt ò àyuv 5ò σęuròr, qui exercitum ductat, dux ex-
ercitus, militiae. Sumitur I.) nar iboxn, ſtricte, pro Impe
ratore Duce exercitus generaliſimo, General- Geld MNar
ithall, General en Cheff, qui Graeæis eſt Zręærãęxns, ut apud
Xenophontem dvæ&òę 5œ tnyõòs, Athenaeum à Pouæ;æ 5
Tnyò, dux ſuprerus, Bacired 8 navròę 5”l, ysuofvσ,
nysua ſimpliciter abſolute, ul capiunt Ariſtot. Plutarch.
Plato, alii. 2.) laxe ſenſu generaliori, pro quoliber duce
in militia, riegg-berſten, qui ordini certo cohorti prae-
eſt. Pſciffer. Antiq. Graec. p. 487. Quales autero h. l 5”-
myol, Luc. a2. 52. 5eœtnyel æẽ igò5, Act. 4. 1. V. 24. acris
eruditos inter altercatio. Pro Senioribus magiſtratum in po-
pulo gerentibus, quibus Romani conceſſerint ius circa cae-

Valremonias res ſacras, accipit Tremellius in Not. ad Ver]-
Syr. Luc. 22.4. Pro ordinariis Iudaeorum iudicibus Bertra-
mus de Rep. Iud. c. i? Pro praetectis Sanctuorii, hoc eſt,
rerum eccleſiaſticarum, ex Maimunide  Empereur od Ber-
tramum I. c. Sam. Bochart. Hieroæ. P. 2. l. 1. c. 5. Pro
Romanorum militum ducibus, qui, ne Iudaei ad ſeditiones
procliues turbas excitarent, ſub dies in primis feſtos, ad tu-
multus ſcelera hominum abigenda in porticibus Templis
teſte Ioſepho, publice conſtituti, accipit Chryſoſi. in Matih-
Hom. g0. Vatablus ad Luc. 2:. 4. item Belgae: dOverſte des
Eiyghſ-Vols, dut den Tempel uan buyten hewaarde. Pro c

ſtodi



Ot
ſtodia templi, ſ. proeſidioriis militibus templi cuſodioe deſi-
gnatis, quibus, qui praefuit, uocatus 5/æVv 7ã ſiæ, Sterh.
Theſ. t. 3. P. 1666. Hanmondus ad Luc. :2. 52. p. 375. Pro
praeſuctis aedificiorum Templi res aediles procurantibus Ger-
hardus Harm. Fuang. cap. 165. uenditat: Fiabebant, inquit,
quidem Romani in turri Antonia ſtationem ſam, inde mir
tebant aliquando milites in porticus Tenipli, imminentibus pro-
wime foriis, ad tutandum Iemplum, ne turba exiſteret, ut
enarrat Iyſeph. Antiqt. l. 8. c. 4. L. 5. c. 15. Romanos quo-
nue milites executionem rerum criminalium ſuſcepiſſe, ſotis ox
hiſtoria conſtat. Vnde Lightfootus, antiquitatum ſocrarum
peritiſimus, ſumit aà Aũ. 4. I. pro ducibus praeſidii ad tu-
tandum Templum in turri Antonia ſtationem ſuam habenti-
bus. Miſſis his tantiſper opinionibus, ſic exiſtimamus:
Evarnyol ſà ieò proefecti erant Templi uigiliis cuſtodiac
in Templo praepoſiti, ac ius, permittentibus Romanis, ab Sy-
nedrio M. illos captiuos abducendi habebant, qui contræ
Legem, ſanctitatem in primis Templi, uel intra uel extra
Templum, peccabant, quod olim exequebantur per vænę-
ra5, id eſt, miniſtros publicos, aut, ubi neceſſitas exigeret,
per milites Romanos. Hac praeſertim ex cauſa Seb. Coſtalio
reddit: Antiſtites ſcil. Templi; syrus interpres:
n L à -ua .-39-a) Haa, duces militiae Templi; Beæa, Piſtator,Eraſn. Schmidius: Praefectos templo Lunerus: Hauptſeuter

des Tempels; Belgae nouiſimi: Hoo7Manne des Tem-
peſB, quales ſane erant æęœĩæyo? a nobis deſcripti Noſtro
idiomate commode Oberſterc-ꝗBachtmeiſter, ſ—õad; tmeiſter di-
cerentur, ſermone Romano praefecti uigilum Primarius
jlle cuſtos communiter audit ?/n n VN, princeps in
monte Templi, æœlyòc õ ia, Hauptmann des Tempeſs,
Aũ. 4. 1. V. 24. 26. qui alios habebat ſibi ſubordinatos 5”-
unysę, Luc2:. quales erant ex ordinibus Sacerdotum
Leuitarum, qui &q0W, miniſtris publicis, I. cwniruę, ad
captiuos ducendos caſtigandos peccatores, ordinarie ute-

A2 bantur,



 4 2bantur, Ioh. 7. 32. 45. Act. 5. 21. 26. Vtut autem milites Ro-
mani, neceſſitatis lege, quae nullos admittit limites, ita iu-
bente, in auxilium conuocati, in miniſterium ab He-
broeis aliquando ſint adhibiti; Iurisdictio tamen, ſ. ius Tem-
pli, quaſi directorium manſit penes ęœT7yè Iudaeum

ordinarios Hebraeorum sœ inys 7?5 isng, qui per Ro-
manos milites, eorumque Officiales, ut noſtra memoria lo-
quimur, iura ab Romanis conceſſa exercere poterant. Hinc
Lightſoo. alibi, nempe Ilor. ebr. ad Luc. 2. 4. P. 559. ue-
riſſime dixit: 2æęœſv o æã iã ſunt duces uaviarum excubia-
rum. Svealnyòs diſlinctiue ſumptus per eminentiam erat
2n n ON, montis Templi praerectus, qui caput erot
ommium capitum excubiarum, diſtinstus hoc ipſo a Praefecto
Templi Sagan, Sacerdotis S. uicoriv, quod iile excubias tan-
um, hic toti miniſterio S. praefuerit. Idem ſentit Gerharã.
Itarm. Euang. c. 1553. Quamuis enim fupra, praefectos aedi-
ciorum Templi res aediles procurantes eſſe. dixerat, hic ta-
men bene ſubiicit: Eorundem praepoſitorum ITempli (&-p2n
P” M, 2 Reg. 12. 12) officium enim fuit in Templo excu-
bis agere, ac ſedulo prouidere, ne ab aliquo illud pollueretur,
quemadmodum Samaritani aliquando, nocte Paſthatis,illud con-
taminauerant, ſparſis in eo hinc inde mortuvrum oſſibus, refe-
rente Ioſepho, lib. i15. Antiqu. c. 6. Iuius officii ratione diceban-
tur Hòn VOV, cuſtodes limini, 2. Reg. Iæ io. ac ſtabant in do-
mo Domini, non ſdym interdiu, ſed etiam noctibus, Pſ. 34. I-
mum laudum diuinomum concinendarum, tum cuſtodioe Templi
caouſu. His addo Grotium ad Luc. 23. 4.& Matib. 26. 45. E-
rant hi in Sacerdotum numero, ſed peculioriter nominantur,
quod eorum officio incumberet prehendere eos, qui in ſacra
peccarent. Ztpæurygę uocat rò 5ę]lryòæ cum adiutoribus ei
additis. Nam indon doxi do dides vu miva; idoõncav, ux
Ioſephus nos docet, Orig. Solebant Romani proeſides die-
bus feſtis, quia tum magnus erat populi conuentus, ad Templi
cuſtodiam, ne quid ibi contra mores Iudaeorum tentaretur,
cohortem mittere, quam owẽœas uocar ſohomes 18. 3. æẽ

Eſcohus;



c 7Ioſephus, cius uerba ſupra quoque allata a nobis hic repe-
tenda ſunt ex libro Xox4oroyas 8. c. 4. Tĩę nã ”æ æpæyo-
civoubim iogſn è5dòns, naò iv iòõ- ifv iut ddvuæ npo-
ipiæ, æo”nE ug navlaxidu ai9dgę cvaxòiõ& in æ”m
iodſiv, dicas  PEuaQ- un eσv]ſi narà ſTaro æ77niœx,
ne ives ãv sędlivvãò uiav là-u dvaraQ Ja dnhae int æσv
I8 iigẽ ęoòv isdvas, nœla qi”EIœc 1 uσſgic§d e dę]=ic yi-
vſo. Tã70 ò5 n? 6 męò durE vũ Iudqu inſſonbuar];
rdjc logldic imuvſon. Vnde apertum eſt, hoc praeſidium fſe-
ſtis diebus translatum ex Antonia, quae erot in poteſlute R-
manorum, in porticus Templi. Idem Ioſeph. XxGsæ5. 5. C-
15. agens de Antonia: Xaeòà d cu7ſo r|ę́ę 78 ęb sodic el-
duſiqac àxe naradœms, ò dv uarẽiſſs ài ò” (a¥ĩso
væę dei in dvlic v|yua Prouæj) na; dięduno æięt Jo ”ę
urſſa æẽv ſ/av iv r|ãę boglãj rò uor, &5 ui veoſsqiò ein,
nwarò abο. aęQσ yã}] iniueſo v7 ni* ulvſo iecv, 7æõ
ieo& 0 v Avlanſe. Ravã di vdvin ol õ ręP Q”uæ 7”a]P5.-
Extra foſtos dies Sacerdotes per ſuos uigiles Iuducos Templum
aſſeruabant, qui òunoiææ; uocantur, A. 5. 22. 26. Marc. i4. 65.
Ioh. 7. 32. 45. 18.3. 12. 19. 6&. Sacerdotes autem uni ex

Suorum numero imperium tum in uigiles quotidianos, tum in
additos milites mandabant Is ęęætyò 78 aò uocabatur,
non diſimilis Magiſtratus ei, quem Pracfoctum Vigilum Ro-
mani uocabant. Ioſephus, eum ſummo Pontifici dignitate pro-
ximum fuiſſe, oſtendit, Aexæ©a, 8. 5. 79 ài æigt avaũ
9v doisgia æ vtv 54ty? ”ao C. 8. cv”R.aeu”æę ãr-
ra ſor vouuæria 1ã c]]ly'ir&- erldoæ na;q di &v Hio5
rdvsli aexeius. Eius magiſtratus mentio eſt apud eun-
dem Ioſephum aliquot in locis, apud Lucam, A. 4. 1. &5.
uerſ:14.:6. Vnde ſimul diſcimus, eidem oſficio commiſſum
fuiſſe, ut ex Synedrii iuſſu in lezem delinquentes, uel in
Templo, uel etiam extra Templum, prehenderet Nam
prehenſiunis ius coerẽtionis citra mortem Iudaeis Romoni
permiſerant. Atin hac hiſtoria Lucas plurali numero ę/æy

22. 4. per quos
facta

mominat, qui conſiliis interfuerant, Luc.

Aj;



t 6.facta eſt prehenſio, æ2. 52. nimirum praefecto uigilum, con-
pumerans adiutores ipſius officio additos, qualis ille, quem
yvouuãlia uotari a Ioſlepho uidimus, ĩ. e. σu, quod gene-
rale nomen eſt omnium eorum, qui maiores poteſtates con-
ſilio aut opera iuuant: Hos ſecutus eſt Bynaeus de M. C. L. I.
C. 4. ꝓ. 345. ſ3. qui per ęę&qſuvęs æò lięò intelligit duces uario-
rum in Templo excubiarum, quibus PFI  B,
inſpector princeps in domo Iehouae praepoſitus, Ier. 29. 96. 27.
-78 enim ille Bynaeo Grotio eſt 5ę7lnyos æã inò diſtin-
ctiue cum emphaſi dictus, cui ius erat prehenſionis in
illos, qui in Templo, (addo, contra Templum,) delinque-
bant. Vid. Matth. 4. u. I. 3. 26. 24. Cleric. ad Luc. 22.52. p. 377-
Nonnulli interpretes, utpote Syrus, Arabs Perſa inter-
ponumt I; IO, ſeribas, quoniam hi pariter magiſtra-
tui erant addicti. Iudas igitur adproperat ad uiros Synedrii
qui conſilia iam de interficiendo Chriſto peſſima inierant,
lia wũs, quod, ſiue ut, quomodo ipſum occiderent; ac
deinceps ad 5ęæſn ã5 æẽ isẽ, qui Chriſtum captiuum abdu-
cerent, quod teſtabatur euentus. Nam idcirco educit væ--
piva milites Romanos, ut innocentiſſimum caperet, ho-
ſtium poteſtati ſubmitteret.

5. 3. Vox Saſ=aãę hebraizat. Eſt enim a 1Vv, ſenſu l-
xiori quemcunque iæſo, qui alteri reſiſtit, aut obſtat, de-
ſignat, ut 1. Sam. 20. 4. 2. Sam. 19. 22. l. Reg. 5. 4. Matth. i16.
23. cum Chriſtus dicit ad Petrum: Abhi poſt me Sana, id eſt,
qui reſiſtis uoluntati diuinae gblocutus. Senſu ſtrictiori,
nav è ſoxn praegnanter, accipitur pro infenſiſimo huma-
ni generis hoſte, qui emphatice ivaw(Q, driueiuvõ. ſim-
pliciter abſolute ]o&. Kimchio 8, Satan
fignificat inimicum iboxmũãs talem diæſduov, I. Pet. 5, 83. N,
Pſ. 5. 3. inter quem mulierem poſita n9N, inimicitia,
ixSea, Gen. 315. Geind, Wiederpart. Tale nomen nan-
ciſcitur ab reſiſtentia aſidua, uti deſcribit eum Zach. cap. 3. I.
v"n, ad reſiſtendum, ſiue aduerſandum ipi Meretur titu-

los



 7 ulos honoris 25omidc intenſiue, quod plenus eſt contra-
dictionum, reſiſtentiae, aduerſationum, malitiae, odii
ita, ut in malis habeat omnino habitum; Extenſiue, quod,
fi ad obiecta uelis oculos conuertere, omnium eſt hoſtis,
neminis amicus; Protenſiue, quod Satanas non ab initio
tantum Aduerſarius erat, uerum in praeſenti quoꝗue iar-
1õ. eſt, atque talis permanebit omnem in perpetuitatem,
quicquid de reſipiſcentia nugentur Fanatici Pietaſtri.

S. 4. Matth. 26. i5.  i”nœav durò ręduola dqrveæ;
li ucro appenderunt ipſi triginta orgentcos. Nam promiſe-
runt ei dęuvno òõu, pecunium dare. Avyvu denotat1.) ge-
neraliter, yninòę àæię, quosue promiſcue nummos, id
eſt, omnem pecuniam, ex quoò demum illa cunque metal-
lo ſit elaborata, in primis uero argenteam, ut apud He-
bracos 3ò5, Chaldaeos Syros NEOD, quo ſignificatu fre-
quentcr utuntur Graeci, ut in illo Thimoclis: T àę vęiov ięh
hua næ; buxa Bęcddis, pecunia eſt ſangui anima mortali-
bus. Tritum enim eſt, ut bene monet Bynaeus de M. C. I. I.
C. 4. P. 360. in linguis quamplurimis, ut uocabula, quae me-
tallum illud, poſt aurum, pretioſisſimum deſignant, uſur-
pentur pro nummis, pecuniaue. Sic praeter Hebracos,
Chaldaeos Syros, qui ſuum n”: ita ſaepius exprimunt,
pecunia, nummi, Galli amant loqui ſ argent, qua de re uid.
Waſer. de Antiqq. Num. Hebr. L. I. c. i2. Eodem capitur. ſen-
ſu, quando Marcus ait; ExnyyveiAæevſo àurò dovvei ddva;, pa-
cti ſunt ei, pecunium ſe daturos, 2:) Eæòs ſpecialiter ſunt
nummi peculiares, quorum pretium accedit ad ualorem Si-
cli, ſtateris, ſ. quatuor drachmarum: Vnde Graecis ſub-
inde rò àęyvn far; irodvæuòſlæ ſant. Apud Athe-
nienſes numus 5ærã; erat, parili pretio, Noctua dictus,
de quo Ariſtophunæ Scholiaſtes commemorat in Auibus: PAut-
nec Vſi ò vopſcuæla- H yòe v”aòẽ tousv ion aòmãQ. meę

 B
xdoubav nuſcuæev. a”Ruc; H yAavẽ iul xueàcvuar&.- æ
vſquddqxus, òs Qi\ixœõ.- EXA?™ 07 viuipæ è iilęã-

doaxuo,
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Lu}m

æ 8 ædaxue, lti i væẽ, ſv vuę yracẽ iulenmov, à, etcuwo
E™nãc, vũv nęcliqm òidedxuav ài]lav, inicnò ſs Bãv ixoris
Noctuae pro nummis. Noctua enim aui eſi Palladis, quam
omnino colentes Athenienſes, propter Deam, tetradrachmis in-
ſculpſerunt nummis. Aliter: Inſculpta noctua. Erat enim
noctua inſigne, ſeu nota facies Palladis: Cum priores ęſ-
ſent didrachmi, inſigneque bouem haberent. Si àęvve cum
Hebraeorum nummis conferimus, aequipollet, uti diximus,
Lpu, Siclo, teſte Ioſepho in Antiq. Iud. I. 9. c. 2. I. 7. c.9-
aut "ò, nummo argenteo ſenſu ſpecialiore accepto. Sic
Gen. 20. 16. dedit 599 ”N, mille argentum, Targum ex-
preſſe habet: ſ”ã 1”õ ”òN, mille ſiclos argenti, 2.
5am. 18. ſi. dare tibi l mty, decem argentum, hoc
eſt, decem Siclos, quomodo Targum legit: nD PYhD,
ſiclos argenti, LXX, dluæ dęyvoſus. Similem in modum
Onbelos Ionathan ”9 alibi reddunt per 7à 9ꝑY, ut Gen.
45. 22. Fuſe de hoc argumento diſſeruit Caſoubonus contra
Baoronium, Ieerc. 16. c. 8. 9. ſcite dixit, ”òò Hp”
saepius in ſcriptura apud Paraphraſtas, atque quamplu-
rimos alios, eſſe icodvauæ, cui aſſentiunt Waſer. de An-
tiq. Num. Hebr. I. 11. c. 4. Gerhard. Harm. Euang. c. 168.
Voſlius Harm. Euang. l. I. c. it. S. 10. Ant. Bynaeus de M. C.
L i. c. 4. -30. ſqq. Hammonã. l.c. p. 199. Siclus uero con-
rinet 12 groſſos, einen huſben Reichs Thaſer, quatuor D”ſ,
grachmas Atticas, uel 7., denarios Rumanos, ſtaterem u-
num Evaĩe enim pretio 4. drachmas Atticas ualet, ut e-
ruditiſſima Cleopatra teſtis eſt: ò 5æſie  à xaAsei òi dv-
T=ev æũſeã suxuoi, 4ſ dimgſioo àè duoſuc dve Stater agit
drachmas quatuor. Vocant autem eum tetradraochmum,
dipondium ſimiliter agit drachmas quatuor. Vnde apud Heſy-
chium; TAavẽ uicuæ Abnmœ: Jeãdqxuer. Et mox; raæcè
ò 1 imxdęavua 7ũ 5ævuQ- Noctua nummus Athenis t-
tradrachmu: Noctua uero inſculpta nota ſtateræ. Stateris
etiam mentio facta eſt, ut Pfeiffer. Antiq. Graec. perbelle

monuit,



IE2]monuit, La. c.3. pę15. Matth.17.27. ubi alii intelligunt ſaterem,
nummum argenteum tetradvachmum, qui duo didrachma con-
tinet, quem pro duobus, pro ſe Petro, Saluator dare iuber
iis, quilà àũpaxua colligebant Alii ſtaterem aureum di-
drachmum interpretuntur, quod Deminus plus dare, quom pe-
tebatur, uoluerit. Sed priori ſententiae omnino palmam re-
linquimus. Saluator enim in omnibus bonae conſuetudini
ceſſit. Budaeus, Marloratus, Waſerus, Gerhardus triginta ur-
genteos pro Siclis ſacris habent. Auctor etiam libri Aruch,
poſtquam docuerat: Siclus legis eſt v9 ſic Chaldoice
redditur, continetque quatuor devarinc dæ mm rnem  vmm  1” Idenarius drachma, idem ſunt; innectit, Siclum fuiſſe Rab-
binorum duowdenarios, uel dimidium v, Sicli ſacri, con-
tinentem. At fruſtra haec proferuntur, dum ratione pretii.
Ponderiſque non niſi unus Siclus fuit, quippe profanus, aut,
ut alius uocant, regius, Sacer non pretio, ſed nomine
ſaltim uſu differebant. Vnde bene D. Calouius, quan-
do Grotium monet ad Matth. 26. p. 434. diſtinctionem in-
ter Siclum uulgarem facrum nullam eſſe, docet. Porro
poterant quidem ſpectari ut Sicli dimidiati, ſeu diuiſi, ate-
nim mentaler per conceptum ſaltim, ut in ſcholis lo-
quimur, xæẽ ſv aeiòude. Huius rei teſtimonium affert Io-
ſephus, qui ſuperaddit; Aſxm avſixãs draxuãs ſesapas, At-
tica: captebut drachmas quatuor, uel unum 7ĩęæ, unde Orige-
nes, Eurebius Codex Cantabrigienſis, qui Theodori Bezae ſuit,Fal

prodęyvęiæ ſcribunt æaſipac. Id Bynaco merum eſt gloſſe-
ma, de ML5. p:300. Vnum uero tantum pondere Siclum o-
Tim exiitiſtè; euincere Villalpondus, Appar. Vrbu ac Templi,
P. 2. de Ponder. Num. L. 2. Diſp. 4. c. 28. ſtrenue allaborat.

S. S. Vox i5nææ denuo antiquitatem redolet, utut alij
aliter ſentiant. Vulgatus habet: Pacti ſunt, conſtituerunt,
item Grotius: Conſtituerunt, ut idem ſit, quod cwiòuſo; De- i

LVi

ſsid. Eraſmus, Verſio Interlinear. Belgae, Ludou. de Dieu, Syrus

ONa0, Arabs lyolit, Euongelium Hebraeum mp), der-
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:t o. dtniuerunt, expreſſe nominarunt, qualem nempe ſummam ipſi

ſoluere uellent. Theophylactus; 2viαwmoar, ddẽęicar oã-
vai, conuenerunt, definierunt, ſe daturos. D. Lutherus: &it
boten ihn. Sedenim propius uim æ àęnœv attingunt, qui
cum Bynaeo de M. C. ꝓ. 364. ſqq. Camerar. ad Matth. 26.
i5. ꝓ. 16. explicant per Hebraeum W3G, librouit, ponderaouit,

appendit, APPENDERVNT, quae ſignificatio non raro
huius uerbi eſt, unde Zach. ii. 12. uerbum *p”N LXX. Ste-
nes uertunt; xal ięœan ſev ui&ò us ro1°noæ doyvoiæ;
Lnd fie mugen dar, ie viel idhy gaſt, drenſfisc Siſberſinge.
Exinde numus dictus carię naę] æò iędva;, ponderare, ap-
pendere, BY, Siclus, ap, ponderare, appendere, quae
ſignificatio ipſa Homerica eſt, Xenophonti no infrequens,
Paed. 5. 7à òè àeiòusæc næj urρò næ; ięae ned yuaca
ixui, reſpondet motibus gentium, dum Hebraei, Chal-
daei, Syri, immo Romani ex pondere ſummam aeſtimabant,
uui mos hodie in Athiopia, Guinea Aſricae, Iapponia,
China, aliisque terrarum tractibus in uſu eſt, ut fortiter e-
uincit Waſerus de Antiq. Num. Hebr. l. 2. c. 3 Nonnulli,
ipſos Iudae ſtatim tradidiſſe nummos, conuentione facta,
coniiciunt. Alii cum Gerhardo Piſcatore naęuniam eiĩ ap-
pendiſſe, ſed apud certum hominem depoſuili& arbitrantur.
Ego, cum hoc ſit incognitum, omnem circa hanc controuer-
ſiam altercationem ſuperuacaneam cenſeo. Nobis ſuſficit
noſſe ritum, ſecundum quem Veteres ięmas, *;pè, appen-
derunt, id eſt, ex pondere aeſtimarunt a5uniam, uti nos
ex numero nummorum, quo ſenſu nobiſcum exponunt Be-
za, Fr. Schmid. Dau. Paraeus, Dan. Ieinſ. Cocceius, Ger-
hardui, plures alii. Vid. Gen. 23. 16. I. Reg. 20.39. Eſr. 8. 3-
26. 29.33. Eſ. LV. 2. Ier. 32. 9. 10. Schindler. Lex. Pentagl. p 193-

s. 6. Summa, qua Chriſtus uenditur, erat æcnoa æę-

n Et A?5nua, Syr. Iã a)æ xqi, triginta argenti, ſcil.
ſiclos, 30 &6lberſinge Euſeb. Demonſir. Euang. lib. io. c. 4. òi òilIETSS

iscœr àvrꝗ nãn=a sæſiqas Nam Qrięntalinm Nꝑv5
npu



)t n æL;&, quem Chaldaei àò uocant, ac Graecorum ęynę
ęqſĩæ ratione pretii atque ponderis irodvæugi7æ eſſe, ſu-

pra audiuimus. Hi uero triginta argentel conſtituebant XV
thaleros communes. Pro tam leuidenſi ſumma proditor
Chriſtum tradit, quae inſimul erat pretium, quod maxi-
me notahile, ſeruorum, ſ, ſclauorum. Valuit igitur Chri-
ſtus ręi”noſæ à pyveiæ, quoniam habebatur ſeruus, Phil. 2. 7
Serui enim Sclaui 30 Siclorum pretio redimebantur, Exod.
at. 32. ad quem locum Maimon. More Neuoch. P. 3. c. 40. ob-
ſeruat: Seruo illati damni pretium hoc in caſu conſlitutum
eſt, dimidia pars pretii hominis liberi, triginta ſcilicet ſiclo-
rum argenti. Vt plurimum enim reperies, hominem liborum
ueſtimari ſexaginta ſiclis; Seruum uero triginta, rurſus:
Pretium ſerui grandiovis, aut minoris, maris, aut forminae
eſſe oyę5, triginta Selain, argenti puri, id eſt, ſi-
ginta ſiclos. Vnde D. Calou. ad Mt. æ6. p. 434. ſcite ſcribit:
Diſcrimen inter maſcul. foeminin. ſexum nullum in lege
agnoſcitur, ſiquidem ex aequo, ſerui ancillae, 30 ſiclorum
pretio, Exod. al. 32. aeſtimantur. Errat igitur Grotius, quan-
do ait: Notant Hebraei, hominem marem lerumque
aeſtimatum 50 ſiclis, ancillam 30. Idcirco, cum Pro-
lomaeus Philudelphus, rex ægyptorum, interceſſione Ariſtaei,
captiuos Iudaeos manumittere uellet, ixiAsu5, tav rò
fr&li5ruis dnodiduei æ ui&o-nudi, ꝗ cnię indæ æòv war
dvſcic axuarẽ- uãlaland qaxuã ixæſor cinocs, iuſſit, ut
quando militibus darent ſtipendium, etiam pro ſingulis,aui apud
ipſos, captiuis penderent drochmu centum uiginti. Vid. Ioſeph.
Antiq. Iit. I. i. c. 2 Bynaeisi de M. C. l. 1. c. 4.p. 371. Drach-
mas enim quatuor continet Siclus, ut ex eodem Ioſepho
obſeruatum eſt paulo ſuperius. Hoc cum ad planum ſit per-
ductum, pretium ſerui olim fuiſſe Siclos triginta, utique
mirabile eſt, quod Ieſus, qui uœ}ũ àęa8, formam ſerui,
accepit, argenteis triginta aeſtimatus a Pontificibus fuit,
factum non ſinę arcano quodam Dei conſilio uidet

B2 ur, quo
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ar n. 2etiam perrinet ſupplicium crucis, quod apud Romanos ſcr-
uile erat, itidem pedum lotio apud FHebraeos ſerui officium.

S.. Ex his triginta monetis una Romae in Templo
ſanctae crucis Hieroſ una Lutetiis Pariſiorum reliquias
uter, quas uocant, aſſeruatur, quae tamen ſuppoſititiae ſuat-
Harum mentio iniicitur apud Baron. Amal. Tom. I. A. C. 4-
Octau. Paucirol. Tſori Naſcoſti dell. alma citta di Roma p. i51
teſte Bynaeo Antiq. Paſſin. p. 204. Freyher. de Numiſm. Waſer.
àe Num. Hebr. l. 2. c. 4. Anton. Auguſt. Epiſcopum Tãrraot. Cens.
Dial. de Numiſm. a. qui figuram exhibet, quam repetit ſy-
naeus, l. c. p. 205. Selden. de I N. G. I. 2. e. 3. Freyher.
Waſer. l. Ex uno latere conſpicitur caput hominiũs radios
de ſe ſpargens uberrime, ſlos ex altero, cum hac iævęæòu;
POAION, addito E. Suppoſititias eſſe, plurimae rationes ſuadent.
IL.) Toidnoiæe èęvvpia procul dubio fuerunt Sicli, quorum ima-
go i æi7ęæòã, ut alias audiuimus, longe erat alia. Vid-
Ar. Montan. de Siclo, Bexa ad Matth. i7. 24. p. 6o. Schindler. ad
uoc. Lundius, Menochius, Goodwinus, 1.) Mone-
tae illae nec Hieroſolymis, nec alibi in Iudaea, aut Syria,
ſed apud Rhodenſes cuſae ſunt, quod ipſe Anton. Augiſtin-
Papicola, non diffitetur. Vox POAION, quae ſub finem, ex
more Veteribus non infrequenti, pro ò habet o, clare de-
monſtrat, fuilſe numum Podlov, ciuium Rhodi, id eſt, Rho-
denſium Flos ille, roſa, quam Graeci jõda uocant, enim

olim ualebant ordinarie dſ,) erat inſigne Rhodenſium-
unde titulus nomen Rhodenſis, Rhadus. Caput humanum
corruſcans eſt caput Phoebi, ſiue ſolis, qui ſub ĩmagine
capitis humani ab Rhodenſibus colitur, quod idolum inſi-
gne inter praeſtigia mundi refertur, quapropter Poetae de
illo egregie fabulantur. Pontificiis, quando, Ciceronem
alios ſeribere, Iudaeos ex omnibus terrae partibus pecuniam
Geniilium ſecum Hieroſolymas detuliſſe, obiiciunt, reſpon-
demus: Haec in ſe Iicet uera ſint, utut etiam Seldenus, qui
periles poſfedit monetas, dũas tantum ualere drachmas, fa-
teatur, attarmen utrum triginta dęyvęæ ſudae eollata prae-

ciſe
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ct
ciſe ſeparati fuerint Sicli triginta numero, an potius ſummam
triginta argenteorum, hoc eſt, Siclorum, conſtituerint, in-
certum eſt. Nam quamuis peregrino aere ſummam ſol-
uere potuerunt, a poſſe tamen ad eſſe, ut Philofophi aiunt,
non ualet conſequentia. Quemadmodum autem haec res
maxime impedita ambigua, ita monetas illas, quas uene-
rantur Papiſtae, ſuperſtites e numero triginta argenteorum
Iudae, etiamnunc extare, nemo facile credet. Argumen-
tum, quod diſſentiens ab Sacerdotum hoſtium Chriſti
uerbis, non licet eos coniicere in Corbanam, deſumit, admo-
dum leuidenſe, immo nullum eſt Pecuniam gentilem ideo
fuiſſe, quis cogitaret? Vera enim ratio mox ſubiicitur. Quiæ
pretium ſunguinis est

S. 3. Summa proditori pergrata erat. Ideo i bœuiyns:,
Lut. 22. 6. promiſit, adſtipulatus eſt, ſpoſponidit, ut habent
Camerarius, Bexa, Eraſmus, Verſio Inierlin. Piſcator, Schmi-
dius, Belgae, Grotius, Cocceius, Bynaeus, Lutherus, alii. Pro-
miſſionem illam cum uramento fuiſſe coniunctam, ex em-
phaſi uocis iZ5ouoroycò4 colligit Keuchenius, cuĩ tamen, ſi
uramentum ſtricte ſic dictum formaliter tale intelligat,
obloquimur. Ludou. de Dieu uertere uoluiſſe uidetur:
grotias egit, cum Arabe 2k, gratias egit, quaſi laetus

i

riacam uęcem I c. Hebracum n?ſ Graecum iẽouooyer
tanquam oduauãvræ ualere: Magna cum gratiarum actio- liil
ne publice confiteri, in propatulo eſt. Sic Mt æ 25. IE oX,r lllll ſ

i&ouoAoy©uar oo æve. Senſus ergo eſt: Es promiſit Iudas
in publica confeſione cum gratiarum actione, utſo iꝗouolo-
vciæ; ſubinuoluat L.) promiſſionem a) publicam confeſſionem
3.) gratiarum aẽtionem. Cleric. ad I. c. uertit: Conſenſit
de oblata ſibi mercede. Nam cueroiæ ſonat pactum, ſ

conuenientia. Emphaſin tamen uocis felicius inuenit Ioh. illl
Tarrou. ad Pſ. 6. P. i32. quando ſic commentatur: Verbum l

r; non ſimpliciter confiteri, ſed agnoſcere grato animo be-
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2 4. 5neficium, grou ore id celebrare, ac eo nomine gratis agere
fsgnificat, ut accipitur Pſ. 9. 43. 4. 16. 1. Vnde fu-
ctum eſt, ut etiam apud Graecos uerbum i- ouor&q3 eandem

ſgnificationem ohtineat, Matth. ii 25. Rom. 14. 1. Vid. Steph.
Theſ. Append. p. 895.

5 9. auè Jovi idnnes ivuxęſav, ſiæ dvſv æaqad}ò, ut Mar-
thaeus Lucas habent, ſiue, ut Marcus exprimit; Ei61,
nũ vnaious av]v æaęæòũ. lllud ànò Jir eſt Hebraiſinus,
quod etiam Ludou. Capellus in Spicil. ad Matth. 26. i6. anno-
tauit. Suepius, inquit, occurrunt in N. T. hav phraſes dui
Trs dndęi, quae ſunt Hebr. num àxò lors eſt IND, quod
uide Pſ. 93.2. INB N0 IiD3, ẽruQ-  Sdõò; 8 ànt
vbui, Prou. 3. 23. 86 v2ED °OW, ante opera ſua, àn'
lorsan àqli uero eſt Hebraicum rEYD, quod paſſim eſt
obuium, ut W nrYD,  nunc in aeternum Ita
ſe res omnino habet. Eveaiav Grotius explicat per Hebrae-
um JBI, opportunitas, tempeſtiuum tempus. Sic interpretan-
tur Vulgatus, Verſio Irterlineoris, Bexa, Piſtator, Er. Schmi-
dius, Bynaeus, Belgae gelegęntheyt, in margine bequa-
men tijt. Evuæęſaæ ſignificat utique tempeſtiuum tempus,
opportuniſſimum tempus, aupicatiſſimum tempus. Kæe-
enim idem eſt, quod ny ab ?by, atque ſic Graecis deſignat
tempus commodisſimum cuique rei a natura deſtinatum,
Rom. 13. 11. Eph. 5. 16. quod Orientales dicunt ry, Eccleſ. 3. I.-
ab "h”, opportune, ſeu tempeſtiue, locutus eſt, aut egit ali-
quid, Eſ. 50. 4. uid. Prou. i5. 233 Optime Ibb: Pricacus ad
Luc. 22. 6. EQſv luusgſev ita dici ſoiet de iis, qui mala ma-
chinentur. Achilles Tatius l. 2. unives n æęſ loyor-
2. Maccab. 4. 32. de Menelao; Nouſœœ &i su;væ; nP ivòv3.
Apulleius de Thraſyllo, mortem itidem ſuo amico ſtruente, cri-
ento facinori quaerebat acceſſum. Huius loci ſunt Heſy-
chii illa, Kajto-vraxic, nq4v inſlnęreu. Vere, aà haec
Lucae appoſite Plutarchus oox àu apsſæ, x ytyvecæ v
momgãòn inas&--Exe uiv ib dqũs nææſar xqna di næ;ò 4

Jvvãuiæ



 is. ſdu|t ui inadunQ- Libro de ſera Numinis uindicta. E-
noęſa ĩgitur conſilii opportunitatem, temporis ac loci oc-
caſionem auſpicatiſſimam, commodiſſimamque ſubinuoluit,
quod, praeter naturalem uocis ſignificationem, particula ĩv,
quae ſenſum auget, praemonſtrare uidetur.

35 æ A vn  5r æ  t 5r  Ir vv rcommotionem, alterationem animi perturbationem. Matih.

 ryYyYr  7rr

3MLCT nσ; var Lpr  AA. X n nxn us itaę}xòn c Qdęæe;vſ. 63. il. i nuęòſæ u iraędxſn Accipitur quoque de impetuo-
is maris ſluctibus, aliisque rebus uiolentis, magna ui conoa-
u propulſis: Arqaia -1i1

 sucu uci”pnat uenementem commotio-nem, inſolitam perturbationem, Heinſius in Ariſt. S- p. 46.
S. II. Intinctio in patinam facta uulgo creditur in coena

paſchali, Iohan. 13. 26. licet res aliter ſe habeat, explicatura
Daſſouio, aliisque de pulmento Churoſeth, quod ex pomis,
picis, amygdalis, nucibus, ficubus, malis citreis, uino aro-
matibus confętum erat, in quod pulmentum herbae ama-
rae, nempe lactuca, hedera, raphanus, naſturtium alia, una
cum panibus azymis, intingebantur, quae intinctio ante

poſt recitationem fiebat hiſtoriae Palchalis, ut docet Maimo-
nides de erm. Axym. c. 8. S. 23. Adnotauit etiam Lu-
dou. Capellus ad haec uerba: Zx&õ& à51, õ ivò Bædaę &e.
Factum id fuit a Chriſto ex antiquo Iudueorum ritu
ianmum hodie ab iis in Paſtha
tur, uti uidere eſt in Rituolih
tam Agni Paſchalis coenam,

y 1ut et-lis coenae celebratione obſorua-

us eorum libris, ut poſt abſolu-
iſò ininuę (quod ipſi uo-

ce hac



6.
ce hac Graeca IDꝑ5N uocant) paterfamilias tortam arymam
in tot diuidat fruſta, quod aſident conuiuae, ſingulaque
fruſta (quae hic buula dicuntur ab Euangeliſta) in tryhlium
iuduudlo herbarum amarum, (quod ipſis dicitur rom,) in-
tingit, ſingulis porrigit conuiuis. Cum ergo Chriſtus in di-
uidendis porrigendis bwuſo ad Iudam prodivrem ordine
deueniſſot, paulo antequam boulov illi porrigeret, diſcipulis
declarauerat, fore, ut ab aliquo eorum proderetur, cumque
Petrus Iohanni annuiſſet, ut a Chriſto rogaret, quisnam ille
futurus erat, qui tuntum ſcelus eſſet patraturus, Iohannes
Chriſtum ca de re, inclinatus in eius pectus, ſubmiſſiori uoct
interrogaret, Chriſtus ſubmiſſa itidem uoce indicauit illi, eum
eſſe, cui iamiam troditurus erat Loulo, ſimulque intinclo tor-
iae fruſtulo tradiditi illud Iudae. At enim Daſſouio non ac-
cedo, ac Lud. Capellus uehementer errat decipitur, ut
recte iudicat, uir acris iudicii, doctrinneque non uulgaris
Bynaeus, I. I. c. 5. S. 24. p. 4277. Sed hac nota ſua, inquit,

ſuperſedvre potuiſſet uir praeſtantiſlimus. Præeterquęm enim
quod incertum admodum et ac dubium, an ritus ille, quem
rodie in Paſchali coena obſeruant Iudaei, in uſu quoque ruerè
iam olim, cum hac de re in Talmud nihil extet, Moimonideſ
etiam, qui ueteres ritus perſecutus eſt, nihil de hae tradati
ut uir maximus, Iohannes Buxtorffius, opponit, qui inde ſuſp?
catur, hanc conſuetudinem poſterioribus temporibus intrvdv
clam, extra terram ”D, in exilio ipſorum, ut ſic hab
rent aliquid, quod loco agni Paſchalis ederent eius locur
fubiret; Non cogitandum hic eſt de aliquo ritu in Pqſchal
coena obſeruato quondam, cum haec evena habita ſit ea ueſp*
ra, quae proxime feſlum Pqſchatis praeceſit. Vtique uer*
ſunt, quae ſibi in mentem reuocat laudatiſſimus Byæac
Sed id ualde miror, qui factum, uts. coenae inſtitutione?

uſitatas illic formulas ex ritibus deinceps Iudaicis deti-
uauerit, cum tamen ex propria ſui ipſius confesſione ręęed-

rioris ſint fuęiuælõ-, quos Seruatoris aetas omnin?
ignorauit.
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